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Inž: Alois. Knotek. 


Nová doba přichází... 


Škarohlídové jsou s námi věčně ne- 
spokojeni. Chtějí nás mnoho naučiti 
— a náleží do našich řad. Jaká ironie! 
Naříkají, ač jen zvolna, hlemýždím 
krokem jdeme ku předu. Všechno: je 
trápí, naše mozky jsou jim za malé, 
aby prý pochopiti mohli potřeby mo- 
derní doby, málo prý dáváme na škol- 
ství, osvětu, vzdělán‘, spolky, knihov- 
ny, literaiuru; málo pořádáme diva- 
del, vzdělávac ch zábav a přednášek; 
málo stavíme nových škol, národních 
domů a družstevních podniků. 

Všecko málo — za málo! 

Také prý zapomínáme na náš jedi- 
ný orgán velyňských Čechů „Hlas Vo- 
lyně,“ předplatné po léta nezasílí me, 
jakoby se papír, tisk a práce dávaly 
darem, že chceme, aby redaktor žil 'z 
povětří a pil kyselé mléko. Také na- 
še inteligence se jim nezamlouvá, vy- 
čítají Í, že není s H, V. spokojena, 
že pomýšlí na , Nový Budite!,“ rotač- 
ní stroj, časopis obrázkový atd. do ne- 
konečna samé stížnosti a nespokojeno- 
sti... Hlava z toho bol‘! 

A nyní obraťme se k těm Škaro- 
hlídům a docela upřímně se jich ptej- 


me: — A co vy? — Na to již neodpo- 
vídají a jeden po druhém odchází. 
jako by ho svědomí tížilo. Je mezi 


námi mnoho těch, kt-ří chtějí nručo- 
vati, diktovati, porocučeti, ale Bůh u- 
chovej. aby také. sami hřivncu k něče- 
mu přispěli. To už jim nenáleží! Oni 
se pokládají za předáky, privilegovavé 
lidi, mající v první řadě dostatečné 
prostředky a slušný majetek. 

A šťouchone-li kdos do jeiich vesího 
hnízda, tu hned bijou na veliký buben: 
Co chcete od nás? 

Máte Komenského v Praze, dává, 
co. může, posílá +nihy, zakládá kni- 
hovny, pamatuje na roční příspěvky; 
máte ktankovní družstvo, mlékárny, 
které mohon vám dávati svole roční 
přebytky. Máte ve staré vlasti přízniv- 
ců celé řadv. Ani polské ministerstvo 
osvěty nezapomíná na vaše školy. do- 
stáváte přece subvence. Tak co chcete 
od nás?— 

To jsou škarohlídové. 

Nechci ubližovati, isou mezi námi 
také lidé rozumní, zkušení, maijci da- 
leký rozhled, ti nedají se strhnouti k 
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Velcí mužové pebyli chva- ` 
stouni ani rváči "nýbrž lidé, 
chápající hrůzy života a ma- 
jící dostatek, mužnosti, aby 
jim dovedli čelit. 


Pád Hodžovy vlády. 


Demise vlády Milana Hodži přišla 
neočekávaně, pro spor o obilní ceny. 

V náhlé krisi ocítá vláda, jež se 
po právu může chlubit po mnoha 
stránkách dílem velmi úspěšným; vlá- 
da, jejíž předl hy dalekoséhlého rázu 
byly ještě před několika dny odh!aso- 
vány manifestační většinou parlament- 
ní, daleko širší většiny koaliční. Ho- 
džova vláda byla dramatickým vývo- 
jem mezinárodní situace postavena 
před odpovědný i těžký úkol dokona- 
lého zabezpečení +tátní  bazpečnosti, 
před úkoly dobudování čsl obrany. Zů- 
stane trvalým aktivem této v'ády, že 
tento svůj úkol s rozvahou i houžev- 
natostí splnija tak, že může býti se 
svým dilem sprkoiena. Aniž by bylo 
třeba dávat ji další jedničky, tolik je 
po pravdě třeba konstatovat, že také 
v boji proti druhému nejvěišímu ne- 
bezpečí, © nezaměstnanosti, csvěděila 
vláda rozhodncu ruku a řadou Účel- 
ných zásabu dosáhla dosud nejnižšího 
čísla nezaměstranosti. I v cblasti vni- 
třní politiky prováděla v'ála únorovou 
dohodou s Němei, aplikovanou i pro 
ostatní menšinové národy, stejně jako 
zákonem o rodkarpatské autenomii, 
politiku vnitřního vyrovnání a usmí- 
ření.. I když zůsťalv  nevyřešeny ně- 
které úkoly hosnodář:ké, zejména ú- 
prova hospodaření cukrem a lihem, 
ukazuje tato hrubá bilance, že Hodžo- 
va vláda měla smysl pro velké státní 
notřeby a svými úspěchy předčila 
mnohou vládu předchozí. 

Proč tedy pad'a právě tato vláda? 
Úřední zpráva, říká, že pro rozpor 0 
cenách obilí. Musely se stát právě ty- 
to cenv kamenem úrozu? Především 
je tu fakt, že Hodžova vláda dovedla 
se dohodnouti o finančních ntázkích 
při nichž šlo o miliardv, abv padla 
nyní, kdy jde o s'átní příspěvek asi 
60 milionů na usklsdnéní železné za- 
soby. Za druhé, nepřestáváme cpako- 
vat, že právě v otázce cen obilí; jež 
isou jistě velmi důležité pro zeměděl- 


ce, ale také pro konsumenta, lze najíti 
dohodu. Tato dohoda se ostatně v po- 
sledních poradách před krisí rýsovala 
již velmi konkrétně. I nearární strany 
uznávají, že lze vyhovět oprávněným 
požadavkům zemědělců. Je skutečně 
dára možnost, aby dosavadní srážky 
s obilních cen mohly býti zmírňovány 
a někde i zcela zrušeny. Tím by ze- 
mědělec dostával za své obilí letos 
vyšší ceny než loni aniž byl poškozen 
konsument zdražením mouky a chleba. 
Na tento rozpor již překonávany tedy 
také Hodžova vláda nemusela a Yoz- 

hodně neměla zahyncut. 3 


Padla-li přec, musíme hlavní dů- 
vod prázdninového překvapení hledat 
v nejedn:tnosti nejsilnější koaliční ' 


strany, v níž znovu a znovu radikální 
maximalismus vhání koaliční spoluprá- 
ci do občasných  krisí. Znovu se uka- 
zuje, že po odchodu silné osobnosti 
Švehlovy verublikánská strana nenašla 
dosud vnitřní rovnováhy. Zdá se, že, 
nový vůdce strany, Rudolf Beran ne- 
dovedl dosud vyvážit různé sklony 
skupin, osobní aspirace a neuspokoije- 
nost. : 
Jest nesporné, že koaliční souru- 
čenství se nevyžilo, a Že zni nejsou 
vyčerpány pracovní možnosti Hodžovy 
vlády. Čsl veřejnost jistě očekává, že 
ge dnes nenajdou strany, jež by se 
chtěly zbaviti své odpovědnosti nějz- 
kou úřednickou vládcu. To zramená 
jíti v podstatě dále po dřívější politio- 
ké linii a s novou rozvahou hledat 
kompromis, který lze najíti. To zna- 
mená mysiiti více na práci, než na a- 
gitaci, více na stát a jeho pokladnu i 
na celou strukturu českosl. hospodář- 
ského, života, než na jednostranné sta- 
vovské požadavky, více na spolupráci, 
než na tvrdošíjnou  neústupnost. či 
frakční zápasy a osobní aspirace. A 
proto doufáme, že pod těmito hledisky 
bude řešena a vyřešena i náhlá krise 
vlády Milana Hodži. 
Nár. Osvobození. 
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pesimismu. Ti mlčí, klidně se usmívají 
a dávají ze svého vlnou hrsti všude 
tam, kde se potřeba ukáže. Za funkce 
spolkové ničeho nežádají, to je povin- 
nosti každého z nás, aby pracoval na 
„národa roli dědičné“ pcedle možnosti 


nezištně a nechtěl za to býti hned po- 
slancem na sněmu. Podívejte se jen 
do administr ce Hlasu Volyně a uvi- 
díte, že všichni mají předplatné zapla- 
cenn. Ped'vejte se do účetních knih 
ČMšŠ. v Polsku kdo zasílá pravidelné 


R. W. Emerson. — 
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příspěvky a naleznete ta samá jména. 

To jsou v pravdě jidé pořádní, vla- 
stenci, Češi. Oni znají jaké povinnosti 
musí míti člověk, aby se zváti mohl 
„vzdělaným.“ Třeba přiznati čirou 
pravdu: těch lidí u nás zvolna — při- 
bývá, podškrtávám, přibývá. Nejde to 
snadno a rychle. Bůh sám potřeboval 
Šest celých dní nežli stvořil nekonečný 
szět. Evoluce kráčí zvolna, ale nestojí. 

Tak je u nás. Ti staří skostnatělé 
dršgrešlové, ti nenapravitelní škaro- 
hlídové odcházejí podle zákonu vyšších 
tam do d'lek věčných a ti nastupující 
m'adí lidé jsou docela jiní — dokona- 
lejší, vědí jasně, co chtějí. Přichází 
stále nová doba, stále noví lidé... 

Tak prosím, na ty škarohlídy ne- 
třeba se dlouho ohlížeti, nepředěláme 
jich. ani slov-m, ani tiskem. Lidé to- 
ho druhu, po „latině“  „volumtatum 
volovo““ zvaní, nejsou ve skutečnosti 
zlými, nejsou proti nám, ale jejich ná- 
zory json dnes zastaralé, temné, ne- 
určité, oni za celý život nedovedli po- 
chopiti, cc je účelem a cílem člověka 
a co ideálem národa, 

Jsou vinni? Nikoliv! 

Kde byla naše organisace, kde nz- 
še disciplina, kdež kristaloval jejich 
národní charakter? Kdo tehdy praco- 
val na V lyni? 

Naší úlohou jest učiti národnímu 
uvědomění, rozšiřovati životní rozhled 
lidu. Taková práce jde pomalu dopře- 
du. Vždyť učitel musí ditě celou řadu 
Jet připravovati nežli řekne: — jdi, jsi 
zralé pro život! — 

Život průměrného člověka rozpadá 
se na dvě části: povinnost práce o 


chléb a rodinu a práci volnou, ochot- 


Noční žně. 


(Ukázka z knihy: , Czciciele Dadž- 
bóg Swarožyca,““ Napsal Zdzisław Har- 
lender. S povolením autora přeložil tvto 

inž. Alois Knotek.) 


(Dokončení.) 

Skočil k závoře a podepřel páku sil- 
ným ramenem uvolnil křídla větrníka. 
Vitr v tom okamžiku chytil se lopatek 
a počal jimi kroutiti šílenou silou, ač- 
koliv polovina vložek chyběla. Příval 
deště, zalil větrák i jeho kola i křídla. 
Celý mlýn šíleně tancoval, kymácel se 
a zmítal jako kláda na  rozbouřeném 
moři. Stěny se ohýbaly, skřípaly, vrza 
ly, kameny se kroutily a mlely staré 
do koše nasypané obilí; zrno tvrdé z 
loňského roku Zatřásly se pytle a ro- 
čaly svou hlučnou vřavu nervovým 
třesením sít. Ostrá, dráždivá vůně roz- 
přýlené mouky naplnila vnitřek větrá- 
ku a podnítila k šílenství žár smyslů. 
Divka se polekala; čekala, že bouře po- 
láme křídla, rozdrtí a roznese po polích 
celý větrník i s ní i s jejím milencem, 
Hrozné! Bez rozmyslu vrhla se do 
náručí muže, tiskla se co mohla, aby 
se zachránila. 


„HLAS VOLYNĚ“ 


Osvětová hlídka. 
Obilí a lidstvo. 


Řekne-li Angličan „obilí“, myslí 
tím pšenici. Skot a Irčan jmenuje tak 
oves a Američan kukuřici. A všichni 
mají pravdu. Každý nazývá „cbilím“ 
tu obilinu, která je v jeho zemi nej- 
rozšířenější: Skutečně název „obilí“ je 
běžný pro všechny obilniny: pšenici, 
oves, žito, ječmen, kukuřici. 

Nejdůležitější obilninou je pšenice. 
Její historie je tak stará, jako dě iny 
lidstva. S pšenicí vystoupil člověk z 
temna dávnověku. Bez ni by byl již 
dávno zanikl. Pšenice je hlavní poží- 
vatinou a zdrojem Ssílv  vš-ch civilise(= 
vaných západních zemí a ve východní 
Evropě vytlačuje dosavadní hlavní o- 
bilninu: žito. 

Britský chléb, lehký a nadýchaný, 
se zlatožlutou kůrkou, peče se z pšeni- 
ce, dovážené z celého světa, Neivíce 
pšenice dováží se z Kanady, Spojených 
nickou. Ta první vyžaduje mnoho síly, 
energie ži otní a odborného vzdělání, 
neboť člověk jest tvor sám sebou 
velice laʻiný, ale jeho oděv je 
zpropadeně drahý. Práce o živobytí 
pro sebe a rodinu pohlcuje někdy vše- 
chen vo ný Čas, někdy po léta staros'f 
o rodinu nemůže se ani vyscati, aby 
jeho organismus byl zdráv a zdolný 
do práce další. Od takového člověka 
žádosti. aby se ještě věnoval práci o- 
chotnické bylo by nemoudré, ba škod- 
livé celku. A výsledek jeho činnosti 
rovnal by se nule. 


Hospodař a majitel větrníka velice 
se divil a polekal, když v prudkém 
dešti docela jasně viděl, že větrník se 
kroutí, křídia se zběšile otáčejí. S bcu- 
ří o závod běžel po poli, do kostí pro- 
močený. Sněšně vylezl na strmé echo- 
dy, které vedly na patro, kde třely se 
kameny až s'rou zapschaly. Divil se 
ještě více, spatřiv  dvéře otevřené a 
mihotavé paprsky lampičky, která os- 
větlovala vnítřek větrvnika. Myslel, že 
se někdo zbláznil a zapřáhl bouři do 
mletí. aby se všecko zničilo. 

Pln zlosti a se zdviženou holí vstou- 
pil do přízemí. pátraje po vetřelci. Co 
viděl? Na několika pytlích s obilím 
zahlédl docela určitě v moučném pra- 
chu předčasnou veselku své dcery. Nic 
zvláštního. Důležitější bylo zachrániti 
před zkázou větrník. Lidé mohou zatím 
počkati na trest nebo odměnu. Přistou- 
pil k ose a pákou počal oslaboveti ší- 
lené obraty křídel. Vítr zrovna zuřil a 
dešť se bavil, kameny hučely až se 
síra pálila. Hospodář coul po coulu 
zmenšoval sílu, běh se zvolnil a koneč- 
ně větrník stanul. Pečlivě uvázal páku 
motruzem a mokrý od deště i od pa- 
tu obrátil se hrozivě k mladým. 

Stali vedle sebe a přihlauple pchlí- 
želi tak jako chycené psi při mlsno- 
tě, stud jim pálil tváře, oba se třásli 
jak osiky. Mladík vystcupil na krok 
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států, Argentiny, Ruska, Rumunska a 
Maďarska. Určitá část pochází též z 
anglické sklizně. 

Pšeničná mouka se nejlépe hodí k 
pečení chleba poněvadž má vlastnost 
zadržovati plyny, když se z ní připra- 
vuje těsto. Tak vznikne lehký, nadý- 
chaný chléb. Zaděláme-li mouku 8 tro- 
chou vody a tento produkt upečeme, 
dostaneme plochý, nekvašený chléb, 
takový, jaký jedli židé na poušti. Při- 
dáme-li však k těstu kvasnice, tvoří 
se piyn — kysličník uhličitý — těsto 
nabývá, stává se lehkým a vzdušným. 
Častn se kvasnice nahražují syntetic- 
kými chemíckými prostředky: pečivo- 
vým práškem, dvojuhličitanem sodna- 
tým, neb čištěným vinným kamenem. 
Pečivového prášku se zpravidla použí- 
vá k připravě ome et, sušenek a podob- 
ných pochoutek. Mnozí mlynáři přidá- 
vají přímo da mouky chemikálie, tvo- 
řící plynnou kyselinu uhličitcu. Tako- 
vá mouka je pak  na:ývána „samoky- 
noucí.“ Pšeničný chléb je nesmírně 
důležitou poživatincu, poněvadž obsa- 
hure uhlchydráty, jako ku př. škrob a 
cukr a bílkoviny. Tyto játky jsou pra- 
menem energie lidského těla, poněvadž 
staví buněčitou tkáň, anebo ji obnovu- 
ji. Chléb neob:ahu'e sice třetí z látek 
— pr) život ne důležitějších — tuk — 
ale tu si jednoduje sami přidáme, když 
si chléb namažeme máslem. 

Obilní slupka je známá pod jménem 
otruby. Použivají se k pečení a ke 
krmení dybytka. 

Slámy se v dřívějších dobách po- 
užívalo k účelům stavebním a lidé, 
kteří museli stavět bez slámy, byli vel- 
mi špatné situaci — o tom čteme již 


př 
né rány zdvihnuté hole. Co se stalo? 
Hůl zůstala ve vzduchu trčeti, ani se 
nepohnu'a. Starý sedlék poznal nyní 
syna bohatého souseda, dávno si na 
něho myslel, aby se stal jeho zetěm. 
Ačkoliv byl zlostí zčervenalý a v ruce 
hůl držel, přece v duchu blahořečil 0- 
sudu. že se tak stalo. 

Udobřil se docela, když dívka v 
takových připadech chytřejší přinutila 
mladíka, aby padl před otcem na kole- 
na-a prosil h» o věneček | pannenský 
jeho dcery. Nastala klidnější rozmlu 
va při které starý udával rozhorčení 
a zlosť, ale vyslechl docela laskavě 
slib mladíka, že smlouva bude do týd- 
ne podepsaná. Bylo to zasnoubení dvou 
srdcí horoucích v světle blesků, pože- 
hnání rodné půdy, přísaha věrnosti, 
láska nehynoucí. Ale to všecko nesta- 
čilo pečlivému otci. Sliby v lásce mění 
ne často v chyby. Chce míti sňatek, 
který má význam před právem. Mláde- 
nec při tom docela ničeho neztratí, 
dostane věnem celý ten starý větrník 
a vystrojí se mu hlučná veseika, ja- 
kou v okolí lidé nepsmatují. 

Doc>la spokojený odešel z větrní- 
ka, věděl, že mladým bude bez něho 
lépe. Již se stalo skutkem, co státi se 
mělo, byl by to nesmysl, aby dále dce- 
ru hlídal. Měsíc vyšel z mraků a ho- 
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v bibli. Dnes ovšem bychom nemohli 
přijít do rozpaků. Máme již takový 
nadbytek slámy, že jí můžeme použí- 
vati k pletení klobouků a k plnění slam 
níků. Mimo to se nalezlo pro slámu 
mnoho nových způsobů použití. Che- 
mik získává ze slámy tekutinu, jíž se 
používá při výrobě laků misto terpen- 
tinu. Též při výrobě barev a fermeží 
používá se této tekutiny. Usmrcuje zá- 
rodky a pomocí jejího působení vzni- 
kají urnělé šperky, růžence a mnoho 
různých druhů bijouterie. Též gumové 
podrážky vašich bot, pneumatikv va- 
šeho auta.a plnicí pero ve vaší kapse 
by mohly o této tekutině mnoho vy- 
právět. 

Oves. skotske „obilí“, obsahuje de- 
set procent této tekutiny. Kukuřice, 
zvaná též tureckou pšenicí, dává ještě 
větší množství vedlejších produktů, 
než pšenice. 

V moderní výživě byly pro kukuři- 
ci nalezeny ještě jiné způsoby použití. 
Tak zvaná .„pražená kukuřice“ se po- 
užívá k přípravě sladkých příkrmů. 
Ve Spojených státech, na kontinentě 
i v Anglii, vaří se celé kukuř:čné kla- 
sy ve slané vodě a pojídají se 8 pe- 
přem a čerstvým máslem. Z kukuřice 
se též vyrabí olej, jehož se používá k 
přípravě pokrmů a k výrobě margari- 
nu. 

Kukuřičný olei lze přeměniti v 
glycerin, dále pak v nitroglycerin — 
a dynamit. Kukuřice a dynamit! Zní 
to téměř pohádkově, ale ve válce byla 
kukuřice jedním z | nejdůležitějších 
pramenů válečné výzbroje. V kritic- 
kém období světové války bylo cb'e- 
veno, že jistý druh bakterií — vědci 
jej nazvali jménem „clostridium aceto- 


~ s WW Aget zn a o 


krby ER T. |" r " P OK aaa 


spodář ještě jedenkráte obcházel svoji 
letošní žeň, počital převracené kopy, 
tu i tam znovu položil větrem odhoze- 
ný chochol nebo nachýlenou kopu vy- 
rovnal. Už to nebylo tak jak před bcu- 
ří, ale škod velkých nemě!'. Žně dopad- 
ly dobře. 

Za chvíli znovu se dalo do deště. 
Hospodář se obrátil k domovu. 


Náhle zůstal dubem stát. Viděl jak 
křídla větrníka zase mihotají, víir je 
vzal do náruče a žene je jak o závod. 
Větrník počal se znovu kymáceti, stě- 
ny chvěly se od základů a kameny se 
o sebe s hlukem třely. Hospod:ř zkcu- 
mal chvíli sílu větru a byl přesvědčen, 
že větrník to vydrží. Stál na místě 
myslel hluboce,. díval se na otáčející 
se kříd'a, ústa otevřel dokořán. Koneč- 
ně, když dešť zaléval mu jazyk, z my- 
šlének se vzpamatoval, už věděl doce- 
la dobře, proč znovu větrník se pustil 
v běh. Odolivnul si zlostně z plných 
plic ale uznal, že budoucí zeť má pra- 
vc na ten větrník, bude v něm přece 
sám hospodařiti. 

„Pokazí větrník docela, bude-li ča- 
sto v bouři mleti“, pomyslil si a od- 
cházel k domovu, aby se po starostech 
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butylicum““ — má obzvláštní zálibu 
pro škrob. Tyto bakterie, krmeny ku- 
kuřičným škrobem, přeměňovaly. jej 
velmi rychle ve dvě látky: aceton a 
butylalkoho!. Prvá z nich byla v ob- 
rovském množství užívaná k výrcbě 
střelné bavlny a střelného prachu a 
ještě dnes pracují moderní továrny na 
výrobu třaskavin s těmito bskteriemi. 

Obilí však lze užíti ještě k jiným 
účelům. Dává nám škrob a olej, z ně- 
hož můžeme vyrábět mýdlo, Dává ném 
materiál, z něhož můžem vyráběti 
téměř veškeré naše prádlo. Dává nám 
obzvláště jemnou Šškrobovou  mouč- 
ku, z níž se připravují delikátní jídla. 
Dále existují obilní produkty, nazvané 


B. 


učenci glukosa a dextrin. Glukoša je 
známější pod jménem hroznový cukr, 
poněvadž ji obsahují hrozny a zralé 
ovoce. Med obsahuje vysoké procento 
glukosy. Tato je opět blízká příbuzná. 
obyčeiného cukru a škrobu. Cukr se 
při zaživání proměňuje v.giukosu. Glu- 
kosu vyrábíme buď ve formě syrupu, 
neb ve formě práškové. — Kvašením 
glukosy vzniká alkohol. Dex'rin je lát- 
ka, nalézající se na rozhrání mezi 
škrobem a cukrem. Mnozí jej nazývají 
škrobovou gumou. Gumování našich 
poštovních známek a dopisních obálek 
provádí se dextrinem a tatáž látka dá- 
vá lepence krásný, lesklý povrch a: 
vzhled. Výběr. ` 


Kronika. 


Atentát na plk. Adama Koce. 


V neděli 18. t. m. večer v Svi- 
drách Malých okolo Varšavy byl pro- 
veden atentát na plk. A. Koc>, před- 
sedu Obozu Národního Sjednocení. 
Atentát se nezdařil, protože puma vy- 
buchla předčasně a zabila utočníka, 
kterého odhodila na několik metrů a 
znetvořila jeho obličej. Policie vede 
energické . vyšetřování, Dosud je zat- 
čeno 8 osob. 


Horní Slezko v popředí zájmu. 


Slezký sněm vyvíjí v těchto dnech 
velkou zákonodárnou činnost a přijímá 
zákony, jejichž hlávním. smyslem je 
obnova polské suverenity na území 
Horního Slezka. 

Ved'e návrhu. zákona, kterým na 
území hornoslezkého vojevodství byla 


Václav Palas ir 


Návrat. 


Vlak zastavuje. Průvodčí hlásí Rov- 
no, a již vystupuii na známem mí 
mistě, abych -za chvíli na to pokračo- 
vál v cestě domu. 

Pšt let! Není to dlouhá doba? Ne- 
ní, to nekonečný čas v čekání a touze 
po návratu mezi známé? Óó ano! Dlou- 
há doba, a přece uběhlo to jako voda 
v skalní říčce. 

Sedím v autobuse a vzrušeně pozo- 
ruji známe mi obrysy horyzontu, zná- 
me mi chaloupky ukrajinských malo- 
rolníků, až srdce buší zrychleně... 

Za deset minut! 

Vjiždím mezi lesy, kde jsem si s 
kamarády hrával, znovu prožívám v 
duchu té chvíle. 

Hlé! Z povzdáli vynořil se kousti- 
ček doškové střechy. Poznávam ji! 

Je to ta náše mílá doškovice, , vod 
ktercu mě to táhlo celcu dobu, a pos- 
navám ji ač je celá schovaná za mo- 
hutnými korunami ovocných stromů. 

Auto zastavuje. Vidím stát u silni- 
ce radostí uplakanou matku, vidím ot- 
ce, bratra, a... slzy mám v očích. 

či je to pravda? Opravdu jsem do- 
ma, a nebo je to jeden  dálší seriový 
sen? 


zavedena polština jako výlučný úřední 
jazyk, slezký sněm přijal zákon, upra- 
vující prozatímní organisaci sjednoce- 
né evangelické církve na teritoriu pol- 
ského Horního Slezka. 


Volby do obci v Československu. 


Ministerská rada se usnesla na zá- 
kladě návrhu komitétu politických mi- 
nistrů, aby volby do obcí byly prová- 
děny postupně. Volby budou vypisová- © 
ny postupně především se zřetelem na 
koně:cí funkční údobí a se zřetelem 
na to, aby obecním volbam v čsl. byl 
odňat charskter politický a dále, aby 
bylo prdenřeno jejich působení v obo- 
ru obecní samosprávy ve-smyslu a v 
duchu zákonů a místní správě. 


Chautemps uspokojuje Francii. 
Francie má nyní v čele zkušeného 
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Auto vrčí v dali a já šťasten spo- 
čívám v matčiným objetí, nechci na 
nic myslet. St 

Nechci odpovidát na zádavané mi 
otázky, chci být chvíli šťasten. 

Hledím do šedých oblaků a přírov- 
návám je k šedinám otcovým. Není v 
tom rozdílu. A přece! Mraky se honí 
po obloze, ale otec má čelo jasné, a 
vidim že je klidný a snad spokojený. 


Možna také, že hrdý? — ale odvrácím ~“ 


hlavu a dívám se na ostatní. 
Vykouzluji si vzpomínky! Předsta- 
vuji si předvečer. jeden z mnohých. 
Sedím z bratrem na zápraží a zpívá- 
me. On druhym hlasem, já zase prvním 
ale slabým. Teď bratr se drží za ru- 
ku se ženou. Zajístě má starcsti a ne“ 
bude se mnou zpívat. Škoda. Hle! Tam 
stoji nějaká dáma. A nebo je to... 
Opravdu, je to moje sestřenka, můj 
největší kamarád, kterou jsem si stá- 
le představovál žabcem, jako jsem ji' 
opustil. Teď je vyšší nežli já! ` 
Jsem zklaman! Jsem nešťasten, — 
a nejráději bych ujel... 
Jsem nadšen , a nejráději 
zaplakal z radostí! 
Vedou mě pod ruce pod naši doško- ` 
vici, a sluničko vyjasnivši svou tvář 
ozařilo moje štěstí. 


bych si 
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politika, který se ujal státního kormi- 
dla s rázným programem jasně vyzna 
čeným v Blois: „Nedovolím nikomu 
oslabovati vládní autoritu. Nestanu se 
bezmocným š fem vlády, který by 
připustil nečinně jakékoliv nepořádky. 
Prosadím úctu k zákonu a ochranu 
každému občanu. 

Latošní čtrnáctý červenece líšil se 
podstatně od oslav francouzského ná- 
rodního svátku v r. 1936. Letos Fran- 
cie hrdě vrátila se k osvědčeným tra- 
dicím a tříbarevný prapor triumfoval 
nad rudou vlajkou revoluce. Celá Pa- 
říž cítila tento projev uvědomělého 
vlastenectví, nerozlučné pojící republi- 
kánské idee 8 opravdovou demokracií. 

Červencový sloup na náměstí ba- 
stilském byl obtočen francouzským 
praporem, který za večera v září re- 
flektoru tlumočil neochvějnou. sílu 
francouz:ké demokracie, stejně iako 
na náměstí Svornosti. 

Nejtěžším úkolem kabinetu je sna- 
ha zabrániti vzrůstu drahoty. Ceny 
potravin rapidně vstously následkem 
zkrácení pracovní doby a zvýšením 
nlatů, tedy zdražením výrobní cen. 
Francie je však bohatá země a její 
kolonie poskytují jí výhodné pole vý- 
vozu. Letošní výstava, xterí konečvě 
poskytuje ucelený obraz mode'níh> 
pokroku, přivádí denně do Paříže sta- 
tisíce návš čvníku, jejichž pobyt je 
novým zdra'em příjmu a rozmachu ob- 
chodu. Chautempsův výrok. že za kaž- 
dou cenu udrží klid a pořádek, byl u- 
vítán všemi, kdož se po Paříže chy- 
stah. 

Doufejme, že se Cháutemsovi po- 
daří zdolati odpor hloučků nesmiřiťe!- 
ných zaměstnanců a dosáhnouti doho- 
du v hoteliérské živnosti, aby cizí tu- 
rista nemusil se obávati. že Francie 
je na pokraji občanské války a že zde 
zapadne do nepokojů. Jinak mnoho so- 
ciálních reforem se již vžilo a placená 
dovolená nmožní rozmach i domácí 
turistiky a její zdemokratisování. 

Celková nezaměstnanost byla dle 
výroku ministra práce v ženevě sníže- 
na zavedením 40Ohodinového pvacovní- 
ho týdne o 18 proc. Tedy Francie po- 
číná překonávati hospodářskou krisi a 
vybředne z ní určitě již v nejbližší 
době, nedojde-li k nějakým novým 
mezinárodním zápletkám nebo k vni- 
třním hnutím, které bv zatáhly Fran- 
cii do stavovských sporů. 


Egypta. 


Anglické noviny oznamují z Kahi- 
ry, že na hranicích mezi Egyptem a 
Libyí se horlivě pokračuje v opevňo- 
vání. Příčinou toho jsou stále se opa- 
kující zprávy o italských přípravách 
v Libyí. Britská a egyptská vláda jsou 
při provádění těchto opatření stále v 
těsném kontaktu. Podle informací li- 
sty vybudsvali Italové ns libyjské 
hranici proti Egyptu trojí opevněné 
pásmo. 


Rok bratrovražedné války 
ve Španělsku. 


Již rok trvá bratrovražedná válka 


Opevňování 
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ve Španělsku. Již rok ubohý španělský 
národ krvácí a ještě není viděti konce 
nešťastné války. Před rokem povstal- 
ci chtěli rychle dokonati převrat. Na- 
razili na houževnatý edpor vládních 
vojsk. Štěstí válečné kloní se na stra- 
nu povstalců, kteří již zaujali 2/, vše- 
ho španěiského území. Ovšem bez ps- 
moci Německa a Italie nikdy by úspěch 
nebyl na jejích straně. Jak se končí 
vá ka. kdo vyhraje zápas — na tomse 
nic nemění. Jenom jedno se může skon- 
statovati, že válka si vyžádala statisi- 
ce obětí, zničení celého někdy bohaté- 
ho kraje, ožebračení veškerého obyv: - 
telstva. Nikdy by se to nestalo, kdyby 
obyvatelstvo Španělska bylo více uvě- 
dsmělé; však takové obyvatelstvo ne- 
dopustilo aby Španělsko bylo bojištěm 
a vyzkoušením zbraní některých vel- 
mocí. Případ Španělska nás všech učí, 
že v této době vytrvá jen ten, kdo je 
silný a spolehá se jen výhradně na 
svou arm+»du. Na případě Španělska 
vídíme slabost Společnosti Nr+rodů a 
jsme svědky jak všecky velmoci málo 
dbají pomocí ubohému Španělsku. Jen 
schůze, tvcření komitetů a samá fcase 
— to jsou výsledky dl: uho trvajicího 
diplom -tického jednání. Úlohu ve'mocí 
ve své řeči trefně skritisoval president 
republiky španělské Arana. 

Každý nestranný pozorovatel musí 
litovati zničení Španělska, musí litova- 
ti ubohé ženy a sirotkové, které za nic 
nemůžou a které často hlady umiraií 
a nevinní padají obéti útoku letadel. 
Nejedno pokolení, ba několik pokolení 
budou | cítit bratrovražednou válku a 
mnoho, ba příliš mnoho let potrvá než 
zniknou všecky známky této hrozné 
války v XX. století. Přítel. 


K připravované rozhodné bitvě 
na madridské frontě dosud nedošlo. 


Jak oznamuje United Press z Mad- 
ridu — čekalo v pondělí 19.t m. tak- 
řka půl milionu vojáků na obou stra- 
nách ústřední fronty, v délce přes 40 
km, na rozhodnou bitvu. Rozsáhlé pro- 
tiútoky Francovy armády nepřinesly 
očekávaných úspěchů. Bylo v činnosti 
těžké a lehké dělostřelectvo. Též letec- 
ké branné síly zasahovaly na obou 
stranách aktivně, aby zamezili kon- 
centrace vojska za přední linií. Frau- 
covci soustředili takřka čtvrt milionu 
mužů. na ústřední frontě. Nejméně 
čtvrtina letecké branné síly, odhado- 
vaná na 1.000 letadel, nastoupila při 
velké bitvě ve vzduchu 18. t. m. Pilo- 
ti vládních letadel, kteři t. d. bojovali, 
zůstali na druhý den na zemi s výjim- 
kou pouze několika, již vzlétii, aby za- 
mezili koncentracím Francova vojska. 
Nejtěžší nátlak provádějí Franecvci u 
La Ganela. Silnice jižně od města by- 
ly přes den přeplněny pěchotou a tan- 
kovými oddíly. 


K situaci kolem Číny. 


K porozumění složitých a odporují- 
cích zpráv kolem Číny je nutno roze- 
znávat místní vládu severních dvou 
provincií čínských v Hopei od ústřed- 
ní vlády republiky čínské v Nankinu. 
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Japonci žádali zadostiučinění na oné 
místní vládě v Hopei, která pod tla- 
kem tam už davnò- stojících japonských 
vyhoví Tokiu i když nankinská vláda 
to zakáže. Neboť tato neměla dosud 
žádné autority ani moci v Hopei a 
nabude jich pouze tehdy, vtáhnou-li 
na území hopejské divise nankinské 
v'ády a ovšem udrží se tam proti di- 
visím japonským. Jak známo, není Čí- 
na žádným spořádaným státem, nýbiž 
jednotlivé provincie jsou | ovládany 
místními vládami a generály a jednají 
podle svých prostředků a nikoliv pod- 
le slibů a nařízení vlády nankinské, 
která nikdy jich nededržela a provin- 
cie neuhájila, poněvadž byla vždy bez- 
mocná. 

Po těchto skušenostech by bylo po- 
chopitelné, kdyby vláda v Hrepei přija- 
la japonské ultimatum, ale také, kdy- 
by vláda v Nankinu proti tomu pro- 
testovala a to "popřela nebo podala 
ohražení proti ústupu h. pejských. 

Ale papírová gesta nezmění ničeho. 
Neobsadi-li nankinské divise obět se- 
verní provincie a nenbrání-li jich pro- 
ti Japoncům, zůstanou ‘am pány tito, 
dokud se za Činu nepostaví jiné vel- 
meči. 


Napětí na Východě povoli'o? 


Napětí v čínsko-japonském sporu 
poněkud povolilo, neboť 37. čínská di- 
vise, které veli hopejský guvernér Fen= 
čian, počala vyklizovati své posice za- 
padně od Pejpinu. 

„United Press“ oznamuje z Tientsi- 
nu, že na japonských místech jsou v 
proudu přípravy pro vylodění 35.000 
mužů japonského vojska. Přístavní 
město Taku a okolní pobřežní území, 
jakož i ústí řeky Peiho jsou pod pří- 
snou vojenskou k nirolou Japonců. Ja- 
panských vojenských opatření nezůstal 
ušetřen ani cizí majetek v Taku a 
Tientsinu. 


Situace trhu zemských plodin. 


Zahraniční ob'lní trhy vykazují na- 
dále pevnou tendenci. Východisko zpev- 
nění leží v Kanadě, kde je sklizeň 
značně menší než loni a vývozní pře- 
bytky nedosáhnou ani polovice loňských 
výsledků. Usuzovati o Argentině a 0- 
statních zemích jižní polokoule bylo 
by ještě předčasné, když zde ani zca- 
leka nejsou skončeny | eeLové práce. 
Evropské vývozní země hlásí menší 
vývozní přebytky s výjimkou Ruska, 
kde podle nepotvrzených zpráv bude 
sklizeň velmi dobrá. Ne bez vlivu na 
vývoj cen obilí je situace politická, 
která doznala zhoršení s ohledem na 
poměry na Dálném východě. 


Sjezd evropských menšin. 


14.VII. t. r. byl zahájen třinactý 
sjezd evropských menšin. Účastní se 
ho 43 delegátí, zastupující 13 národ- 
ností z jedenácti evropských států. 
Předsedou kongresu byl zvolen ukra- 
jinský senátor rumunského senátu Za- 
lozieckij. 
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Sokolský věstník. 


Výprava na X. slet sokolský 
v roce 1938 do Prahy. 


Na slet do Prahy budou v roce 1938 
pořádány výpravy se všech konců svě- 
ta, zejména z Ameriky- 

Také z Volyně bude vypravena sa- 
mostatná výprava která bude požívati 
velikých slev na drahách, které v ČSR 
dráhy povolily. 


Závody župy Zahraniční mužů a dorostů 
v obecném tělocviku. 
Závody mužů. 


Pořadí jednotlivců: bodu: 
1. Perný Jar. Kvasilov 10420 
8. Gabriel Jiří Straklov 101-60 
4. Raus Ant. Mírohošť 10120 
T. Martínek Vl. | Kvasilov 99:55 
8. Solar Ant. Mírohošť 99:— 
9. Volf Rich. Mírohošť 98°— 

12. Pospíšil Jiří | Hlinsk 96-10 

13. Novák Vik. Kvasilov 94 70 

16. Martínek J. Kvasiiov 90:40 

17. Olmr Vl. si 89-55 

18. Papoušek Al. Hlinsk 89 30 

19. Boček Jar. Mírohošť 8720 

28. Valášek Ant. Straklov 86°. 0 

25. Šlegr Václ. Mírohošť 83 80 

26. Tomáš Ant. Kvasilov 88 65 

27. Zeman Bor. hlinsk 83:60 

28. Gründler K. Mírohošť 82-60 

29 Červenka V. | Kvasilov 81:46 

91. Zahrádka E. | Hlinsk 19 

32. Somol Anat. —“— 1650 
o, Zahrádka Vl. —"“— 76:10 

35. Manič Greg.  Straklov 74 10 

36. Novák Břet. Moldava T2— 

3%. Procenko Jan. Straklov 70 50 
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38. žák Vlad. —“— 70.38 
39. Škaloud J. —“— 68:50 
40. Černý Vác. Moldava 65 40 
41. Somol Jiří Mírohošť 64:10 
42. Knop Jos. Moldava 5130 
43. Rozhoň Vl. —— 49-70 


(Vynechané číslice patří závodní- 
kům z Německa.) 
Prvých 18 obdrží medaili a osvěd- 
čení dalších 6 osvědčení. 
Nazdar! 
Drahoš SOKOL. 
(Pořadí | jednotlivců dorostenců 
uveřejníme příště.) 


Různé zprávy. 


Ivan Alexandrovič Gončarov 


Ivan Alexandrovič Gončarov naro- 
dil se dne 1. července 1812 r. v rodi- 
ně bohatého simbiřského kupce. Roku 
1834 absolvoval filologickou fakultu 
moskevské university. Později byl ú- 
ředníkem ministerstva financí v Petro- 
hradě. Tam Se seznamil s rodinou 
malíře Majkova a učil jeho dva syny 
literatuře. Jeden z nich — Apolon — 
stal se známým básníkem. 

V padesáti letech po dvouleté plav- 
bě kolem světa napsal cestovní r: mán 
„Fregata Pallada“ a v roce 1858, na- 
psal román ,„„Oblomov“, který ho uči- 
nil známým v Evropě. Svůj poslední 
román napsal r. 1867, po tom psal iiž 
jenom kritické články. Zemřel r. 1591. 

Zvláštnosti Gnnčarova byl čistý ru- 
ský jazyk, správný lehký, a volný. Gon- 
čarov patří do toho krubu spisovatelů, 
kteří tvoří jen to, co je jim dokonale 
známo. 

Hlavní z jeho románů „Oblomcov“ 


zůstal a zůstane znamenitým památní- 
kem ze života ruských statkářů před 
zrušením roboty a typ  Oblomova 
zůstal nesmrtelným jako jeden z dru- 
hů, „zbytečných lidí“, kteří vyrostli 
v ovzduší leností a nečinností. 

Mistr realistického románu, Gon- 
čarov psal i jiné druhy literální tvor- 
by, jako cestopis „Fregata Pallada““ 

Jako každý pravý umělec obával 
se lží a falše v umění. Toužil po prav- 
dě a jeho romány jsou krásným svě- 
dectvím toho. V jeho románech pozo- 
rujeme klid a uměleckou střízlivost. 

K stopětadvacetiletému výročí od 
narozenin velkého ruského realisty 
pro „H. V.“ upravil Přítel. 


Živelní pohromy v Jugoslaviji. 


Mnohé kraje Jugoslavije byly posti- 
ženy živelnými pohromami. Za průtrže 
mračen odnesla velká voda ze železni- 
čního náspu na trati Tesiič— Usor přes 
1 km trati, kterou na několika místech 
přímo srovnala se zemí, zaplavila mě- 
stečko Teslič, kde byly domy 2e slab- 
šího materiálu pobořeny. Utonulo ně- 
kolik set kusů hovězího dobytka zni- 
čena je část skladiště státního cukro- 
varu. Mnozí lidé zachránili se na 
stromech a střechách, dosud volají o 
pomoc, se kterou se ihned započalo. V 
Sarajevu trvá již více dní nep hoda. 
Od Mostaru do Dubrovníka jest zniče- 
no telefonní a telegrafní spojení. V 
okolí Kosovské Mitrovice následovalo 
několik průtrží mračen za sebou. Způ- 
sobené škody jsou veliké. 


Slavný výnalezce G. Marconi zemřel. 


V noci na 19.VII. ve 3:45 hod. ze- 
mřel vědec světového jména markýz 
Guglielmo Marconi ve věku 63 let ná- 
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Advokát počal žertovati o suchých lite- 
rách smluv a nadiktoval písaři poslední od- 
stavec. Potom vyzval obě strany, aby smlou- 
vu podepsaly. Za dva měsíce měl nájemce 
začíti hospodařiti a při začátku nájmu složiti 
peníze za inventář a na nájem. 

Rosenfeld vyňal tobolku a položiv na 
stůl státní úpisy ve výši nájemného, žádal 
advokáta, aby převzal kauci ve své uschová- 
ní a aby mu potvrdil, že ji přijal. Zároveň 
počal na stůl sázeti bankovky. 

„Pan baron bude tak laskav a přijme 
napřed pololetní nájemné,“ povídal s jakousi 
vypínavostí. „Měl bych jie skládati až při za- 
čátku, ale několik týdnů zde nerozhoduje a 
bude mi milejší, když budu míti vše napřed 
zapraveno. Račte si peníze přepočítati a la- 
skavě ní příjem stvrditi.“ 

„Nepotřebuji peněz,“ váhal Artur, ačko- 
liv pohled na takovou sumu velice ho lákal. 

„Věřím, pene barone, ale právě proto, 
že budou u pana barona lépe schovány než 
u mne, prosím, byste je ráčil přijmouti. 
Jsem zvyklý vždy dříve platili než až když 
vypršílhůta. Dobré účty dělají dobré přátele.“ 

„Chce li pan Rosenfeld platiti, není žád- 
né závady, aby pan baron peníze přijal,“ do- 
mlouval advokat. „Připravte blanket, napíše- 
me kvitanci,“ volal na písaře. 


a advokát se tázal, se kterým pánem bude 
Artur napřed jednati. 

„Naše záležitost netrvá dlcuho,“ povídal 
stavitel sousedsky. „Mám s panem baronem 
vše dojednáno a smlouva nebude tak dlouho 
trvati. Zde je rozpočet, který se ke smlouvě 
přiloží a podmínky jsou jednoduché. Solidní 
provedení s mé strany, čtvrtletní splátky roz- 
počtěné sumy se strany pana barona.“ 

Advokat diktoval smlouvu písaři a me- 
zitím se bavili pánové o počasí, o letošních 
žních, o záležitostech v okresu. Stavitel vy- 
slovil politování, že občané nevěděli o trva- 
lém usídlení se pana barona v kraji, že by 
ho jinak volili do okresního zastupitelstva, 
kde by jeho vědomostí a zkušeností potřebo- 
vali. Mezitím byla smlouva napsána, advokát 
ji rychle přečetl, oba ji podepsali a stavitel 
s veselým úsměvem odcházal. 

Začalo jednání o pronájmu a advokát 
se tázal Artura, jak si přeje smlouvu sesta- 
viti a přeje-li si ještě nějaké dodatky nebo 
vysvětlení. Žádal, aby. advokát smlouvu na- 
před přečetl, že se ho na to, či ono zeptá. 
Čten tedy odstavec za odstavcem. Nájemce 
měl celý inventář přejmouti za cenu, na kte- 
ré se shodnou znalci jmenovaní nájemcem a 
pronajimatelem. Převezme také všechny záso- 
by a vyplatí pronajimateli celou sumu za in- 
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sledkem srdeční mrtvice. U lůžka Mar- 
coniho dleli jeho příbuzní a ošetřující 
lékaři. 

Marconi byl ještě 17.VIL. přijat v 
soukromé audienci papežem v Castel 
Gandolfo. Papež si Marconiho velice 
vážil a přál sí, aby některá z ulic va- 
tikánských nesla jeho jméno. V posled 
ní době podnikal Marconi výzkumy na 
palubě jachty „Elektra“ v okolí Jano- 
va. Pověsti tvrdily, že Marconi objevil 
způsob, jak zastaviti na dálku letecké 
motory, že vynalez tak zvané „paprsky 
, smrti“, Marconi sám tyto pověsti vy- 
vrátil. 


Nevšední stolice amerických universit. 


Počet amerických universit je jistě 
překvapující pro Evropana. Musíme c- 
všem uvážit, že všechny vysoké školy 
Spojených státu nejsou na vědecké 
výši evropských universit, a že tako- 
vá universita, jako je harvardská nebo 
v Jale a Princetonu, jsou čestnou vý- 
jimkou v Novém světě. Proto musí 
menší a neznámé americké university 
používat často prapodivných prostřed- 
ků, aby přivábily posluchače a obháji- 
ly příčinu svého bytí. 

Některé university najímají za hří- 
šné peníze proslulé footbalisty do 
scých mužstev, jiné rozšiřují učební 
‘plán ra pole úplně nové a svrchovaně 
origineiní, o nichž se nám tady ve sta= 
ré Evropě ani nesní, že by mohlo být 
o nich přednášeno s universitní kated- 
ry. 

Tak pořádá universita v Michiganu 
přednášky a praktické kursy pro lidi, 
kteří se chtějí účastnit badatelských 
' výprav. Letos z jara se konala exkur- 
se těchto posluchačů do nezbadané di- 
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vočiny na Yukonu, kde studenti kre- 
slili mapy a pozorovali a popisovali 
život rostlin a zvířat. 

„Filmem se zabývá universita v Ili- 
nolsu a Novém Yorku; první zavedla 
pevinné návštěvy biografů a poslucha- 
či musí pak rozebrat a posoudit námět 
a provedení filmu. 

Butlerova universita. v Indianopolis 
koná přednášky o tom, jak neilépe vy- 
užít volného času! 

Rozhlasový seminář má universita 
v, Michiganu a jako učitelé působí 
tam zaměstnanci stanic v Detroitu. 

Černošská universita v Dillardu v 
Louisianě nevydá žádnému z poslu- 
chačů propuštěcí vysvědčení, absolu- 
turium, dokud nesloží zkoušku z nau- 
ky o — vedení domåcnosti!... 

Posluchači zoclog. kursů university 
v Miami chodí na přednášky v pota- 
pěčském úboru, neboť se přednáší ve 
zvláštní zavodněné místnosti, na zá- 
kladě — golfského proudu. 


Přednášky o manželství zavedly s 
velkým úspěchem university v Jowě 
a Syracuse. Vvkládá se tam o všech 
lékařských, psychologických a peda- 
gogických otázkách, důležitých pro 
manžely. 

Velmi zajímavá je učební novínka 
nowyorské university: o zlepšení osob- 
nosti. Studenti se sami studují, v 
zrcadle, na filmech a gramof nových 
deskách, aby mohli pozorovat své va- 
dy a nepěkné zvyky i pokud jde o 
řeč. 

Ale největší sensace se podařila 
universitě v Novém Hamshiru: tam 
zavedli dokonce přednášky o správ- 
ném žehlení kalhot! 
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Ženská hlídka. 


Našim drahým mužům. 

Česká žena na Volyni těšíci se po- 
věsti výborné hospcdyně a znamenité 
ženv — družky nejvěrnější svého mu- 
že tímto chce si postěžovati na to její 
postavení a zacházení v mnohých na- 
šich rodinách. Jest to smutné a nev- 
děčné téma, ale aby někteří  „„miií““ 
mužičkové poznali, že žena také se hlá- 
sí k životu a přeje si, aby byla uzná- 
vana jako rovnoprávný člen nejen ro- 
diny, ale i celé naši větve. Podepsaná 
chápe se pera v naději, že v této žen- 
ské hlídce, rozvine se Živá diskuse, 
slovo budou míti také i drazí mužičko- 
vé a tak si povíme pravdu do očí a 
přispějeme k vyjasnění situace. 

V mnohých, ba příliš mnohých 
rodinách postavení ženy není závidě- 
nihodné. Proti tomu neslušnému zjevu 
vzpírá se bytost každé ženy. Představ- 
te si, že v XX. století, v době obecné- 
ho pokroku, žena v mnohé rodině ne- 


CENY OHILÍ. 


Záznam 16.VII. zolyňské plodinové 


bursy. 
Žito zl. 2350 za 100 kg 
Pšenice „ 26.— s 
Ječmen ,„ 19.50 A 
Oves „» 24.50 „ 
Hrečka „25.— s 
Proso s» —— E 
Řepák  „ 44.— k 
Hrách  „—— s. 
Seno „ 850 p- 
Mák » —.— M 
Jetel y —— X. 
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opravy nepřinesou hned užitku, ten se vrací 


ve smlouvě bude zadost učiněno. 

Vida, napadlo Arturovi, vždyť dostanu 
vlastně hned hodně peněz za inventář. Nemu- 
sil jsem tedy se stavitelem. splátky ujedná- 
vati, mohu si koně koupiti a také moje cesta 
je zachráněna. Tato myšlenka byla tak živá, 
že nevěnoval dalším odstavcům pozornost. 
Ale když se ho advokát po druhé tázal, pře- 
je-li. si něco ke smlouvě přidati, zamvyslil se 
na okamžik. Připadalo mu, že by to -bylo jak- 
si hloupé, aby nic neřekl, a proto žádal, aby 
do smlouvy byla vsunuta podmínka, aby 
mohl během pronájmu dvory do vlastní sprá- 
vy převzíti a že nájemce je povinen mu u- 
stoupiti, kdyby se mu po letech zachtělo pan- 
ství ve vlastní režii vésti. 

„To snad ne, pane barone,“ ozval se Ro- 
senfeld zhurta. „Na takovou podmínku bych 
mohl přistoupiti jen s tou podmínkou, byla-li 
by mi dána náhrada.“ 

„A proč náhrada?““, divil se Artur. 

„Pan baron dovolí, abych mohl také v 
té příčině svůj náhled pronésti. Pan Rosen- 
fald jest v právu. Nájemce, když chce vytě- 
žiti, obyčejně počítá, že bude dvory míti dlou- 
hou řadu let. Proto: do toho cizího majetku 
vkládá veiiký kapitál ve zvůsobě různých 
hnojiv, odvodňování a podobně. Ale tyto 


postupně ze svěřeného hospodářství. Když je 
do smlouvy vložena podmínka, že může ma- 
jitel kdykoliv zase nájem zrušiti. musí nájem- 
ce býti kryt odškodněním. Tak se děje při 
všech podobných smlouvách a psn Rosenfeld 
nežádá nic nového. Jsem přesvědčen, že tato 
podmínka bude ve smiouvě zbytečná, ale ne- 
známe své budoucnosti, a proto k vůli správ- 
nosti smlouvy navrhuji, aby se k tomu od- 
stavci připojilo, že pro případ zrušení nájem- 
né smlouvy dostane se panu nájemci náhrady 
ve výši jednoročního nájemného." 

„Tak veliká suma?“ 

„Zdá se býti velkou, ale není jí. Pan 
baron netuší, že pan Rosenfeld, má-li vytěži- 
ti nejen veliké nájemné, ale také zisk, musí 
vložiti do hospodářství obrovské sumy.“ 

„A dělává se to opravdu vždy tak?“ 

„Mohu panu baronovi předložiti různé 
smlouvy, z nichž se to pozná. 

„Věřím vašemu slovu a souhlasím tedy 
s podmínkou.“ 

„Je pan Rosenfeld spokojen?“ 

„Radost z tohoto nemám, částka není 
tak velká, ale abych ukázal, že paru barono- 
vi důvěřuji, budiž. Také doufám, že pan ba- 
ron tuto částku nebude nikdy platiti a že 
nájem dojde bez výpovědi.“ 
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má žádného významu a hlasu. Muž s 
ní zachází jako s něčím podřadným. 
On prý si může dovoliti vše, žena 
však nic. Die jeho roztomilého názoru 
ona Slouží jedině k práci. Muž s ní se 
nikdy neradí, nepočitá, nepta se na je- 
ji minění. Ji to nesmírně bolí. Násled- 
kem toho rostou neporozumění a Ča- 
sto manželé po několika letech (2—3), 
citěií se Úplně cizími. A kdo je vinem? 

Vinu rozhodně nese muž. Kdyby si 
on více vážil ženy, kdvby, ch'ěl rozu- 
měti, že žena také chce žíti, kdyby on, 
hanba © tom vzpomínsti, někdy i ne- 
bil ženu, — tenkráte by nedocházelo 
k těm častým výstupům v našich če- 
ských rodinéch. Za ty výstupy každý 
nestranný pozorovatel se musí styděti. 
Vždyť naše ženy si to nezaslouži, je- 
dich debrá pověst 1iž mluví za ně. Ja- 
kò neomylný důvod: je že mnozí z Polá- 
ků, Rusů a Ukrajinců vyhledávájí si 
za družky života právě ty Češky, kte- 
ré tak málo jsou vážené svými český- 
mi muži. 

Nechť těchto několik nepříliš ve- 
selých úvah na to smutné, ale pravdi- 
vé téma poslouží k výměně názoru se 
strany raužů Č-cbů hlas kterých s8 
netrpením budeme očekávat. 

Auna Mastná. 
KATE VA, Z TO DT ON TE "T AP ELBE) 


Da každé obce zdarma knihovna. 


Ne nadarmo se říké: 
čteš a já Ti řeknu jaký jsi.“ 
če'by se skutečně pozná člověk. 
kdo čte, rozšiřuje svůj 


„Pověz mi co 
Pede 
Ten 


duševní obzor 
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a nikde ve světě se neztratí, protože 
gi o všem dovede u'v řiti v'astní ú- 
sudek. A kdo má o všem vlastní úsu- 
dek, dovede i samostatně pracovati. 
Takový člověk však také nikdy neza- 
pomíná na národ, ze kterého vyšel a 
d vede mu získati i v cizím prostředí 
přívnivce a přátele. Od vylyňských 
Čechů se očekává, že budou mostem, 
po kterém se bude v budoucnu ubírati 
přátelství obou mocných bratrských 
národů: českého a polského. Je nutno, 
aby volyňští Češi se na tuto vznešenou 
úlohu připravili. Musí se proto vzdělá- 
vati. Za nynějších těžkých poměrů 
nejsnáze toho dosáhnou čten.m če-kých 
knih. Čim více česká mládež na Voly- 
ni bude čísti, tím větší bude její bu- 
doucnost. Stačí pak prostě na svůj ú- 
kol, který jí přikázaly dějiny. Bude to 
ovšem i v její prospěch. 

Ale běda, Kolik je ještě českých 
osad a obcí na Volyni, které nemají 
českých knihoven. Kde a z čeho se má 
jejich mládež vzdělávati, aby byla na 
výši doby? Peněz je dnes málo a kni- 
hy jsou drahé. Chci alespoň čýstečně 
pomoci. Rozdám několik set knib, aby 
si i neipotřebnější obce mohly založi- 
ti knihovny. Akce tato bude trvati 
dva roky a přihlášky o knihy budou 
vyřizovány v pořadí, jak je v Praze 
dostanu. První zásilka je téměř už 
připravena. Všechny přihlášky o kni- 
hy zašlete na adresu: 


Václav Švarc, 
Palác Lucerna, Vodičkova 44. II. patro 
Praha II. Czechosłowacja. 


NEPŘEHLÉDNĚTE — VELMI E T EA O 


Světoznámé, osvědčené KNOTKOVY ŽACÍ STROJE 


původní se širokým věncem, rychlerozkládacím válem, patentní nádobcu obilní 


typ „ R“ jakož i 


Knotkovy žací stroje nejnovější konstrukce s- olejovou lázní 


s ocelovým pozinkovaným válem, se 3 kuličkovými ložisky 


níkové hřídeli a čepu výstředníku. 


Kuželové poháněcí soukolí těchto strojů pohybuje se v neprodyšně uzavřené olejové lázni, 


na výstřed- 


zajištěn skutečně tichý a lehký chod stroje, ale i jeho nepatrné opotřebení. 


Prvotřídní material a důmyslná konstrukce zaručují velkou trvanlivost. 


+ 


T. 


Každá takto zřízená knihovna bude 
pojmenována po některém zaslcužilém 
českém ku'turním pracovníku a národ- 


ním buditeli. 


českosloven- 


Udržování styků mezi k: 
jejich 


ským zahraničím a domovem, 
prohlubování a rozšiřování je 
stálý mm programem ústřed- 
niho listu našeho zahraničí 
KRAJAN 
Řídí Jan Týml. Vydává Českosloven- 
ský ústav zahraniční, 

Praha II., Vyšehradská tř. 25. 
List patří do rukou každému Čecho- 
slováku doma i za hranicemi. 

žádejte ukázkové číslo. 


Erer KEEDA 
se střižním i galanter- 
ním zbožím: 


Kanafasy, purpury, zástěry, 
. prádlo, šatové látky a jiné. 


i 
AE A trvalé! 


Vše v nejlepší jakosti u firmy 


V. VOLANSKÝ 


Zdolbunów, ul, Narutowicza 6. 


čímž je nejen 


Veškeré součásti ku žacím strojům a dostatečnou záscbů má na skladě stará solídní firma 


Rudolf J 


L e a Spol. 


v ZDOLBUNOVĚ, ul. Košcielna č. 7. (vedle Kasy Skarbowej) 


8. | e „HLAS VOLYNĚ“ čís.. 29. 


E OK 
ZA000000040000 DOM COLIT AEN. PAZ, o A : — 0. © a 
= E3 Rovno, 
= Celé Volyni jsou známa > Všichni kupujeme u firmy 6. VUGMEJSTER, ul. 3. Maje 129., 
= nejchutnější piva = poněvadž všechny větší textilní továrny zřídily u firmy G. Vugmejster 
= : = své komisní sklady a jmenovitě: 
F, Z parostrojního pivovaru >. 1) Továrna soukenného zboží F. Rabinowitz & Synové — Bělsko. 
v = 2) Továrna soukenného zboží H. Landsberg, Akc. Sp. 
V. ZEMANA v Lucku, Čč 9) Továrna výrobků hedvábných Akce, Sp. Klinge & Schulz. 
E 4) Továrna vlněného a kamgarového zboží P. Gerszowski & Sp. 
Specialita pivovaru = 5) Továrna plyše Teodor Finster. 
r = Na skladě stále obrovský výběr nejnovějších výrobků. těchto 
— „SAKURA“. — = továren a rovněž výrobků Žirardovských závodů jako: plátna Iněná a 


bavlněná, brezenty a j. 
Ceny tovární — bez smlouvání! 
Vlněné látky na paleta a mužské úbory od 5 zl. za metr. 
Mimo toho na skladě G. Vug mejstra je stálý výběr kožešin 
a hotových kožešinových palet francouzských facon, a to: pižmovcových, 
fokových, hříběčích, teletinových, krtkových, murmlových a j. 
Ceny nejnižší! 


Doporučuj všude 


tohoto českého podniku 


m 


S 


CY 


znamenitý mok. 7 
KOOTEN AK AB ANNARRA aa 
Inserujte u u nás!!! 


! Nekupujte, pokud jste se neinformoval u nás a nechybíte ! 


Czeska Spółdzielnia Rolniczo-Handiowa w Równem 
(ČESKÉ „HOSPODÁŘSKÉ DRUŽSTVO v ROVNĚ) ul. 3. Máje 149. telef. 538. 


Nabízí Vám 


světoznámé a skutečně nejlepší MELICHAROVY 
z BRANDYSA n./L. ČSR 


seci stroje 


lžičkové „UNIKUM“ a trybové „PATRIA“ 


a 
ů „ a 66 
zZací stroje „Hermeta 
Také 

mlátičky, žentoury, mlýnky, pluhy, | hnojiva: 
kultivátory, brány, pařáky a jiné Superfosfát, supertomasyna, sůl 
hospodářské stroje firem místních draselnou, kainit, azotniak, supertomasynu 
a zahraničních. azotniakovanou a jiné 


a součástky k žacím strojům: 
MELICHAR, M-KORMICK, DEERYNG a jiným 


ze skladů: v Rovně ul. 3-go Maja Nr. 149., v Zdolbunově ul. Narutowicza Nr. ©. (u pp. Otmara a Kloučka), 
ve Volkově (u p. VI. Mráčka). 


Ceny konkurenční. 


O RACE GS5T DTEE EC AA ZE AO RO KEE 
E Taj n E AA SŠ E ME = E a= u 


ag a TE i : ; spo bl by 2+ u p n : p 

Adresa redakce a administrace: Kwasilów na Wołyniu. Tiskne a vydává Vydavatelství a tiskárna „Hlas Volyně“ 

spol. s r.o. Odpovědný redaktor V. Perný. Roční předplatné 10 zl., čtvrtletně — 3 zl. Do zahraničí o 2 zl. 50 gr. ročně 
více. Cena inserátu: vel. '/,, zadních stránek 6 zl. za jednou. V předu o 50°/, dráže, Při delší inserci značná sleva. 


